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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

יְהִי־1 וַֽ
e–fu
H1961

ישׁ אִ֥
un–uomo
H0376

הַר־ מֵֽ
da–collina-country-di
H2022

יִם אֶפְרָ֖
Efraim
H0669

וּשְׁמ֥וֹ
e–suo–nome
H8034

יְהוּ׃ מִיכָֽ
Mikhayehu
H4319

Or v’era un uomo nella contrada montuosa d’Efraim, che si chiamava Mica.

וַיֹּ֣אמֶר2
e–disse
H0559

לְאִמּ֡וֹ
a–suo–madre
H0517

֩ אֶלֶף
mille
H0505

ה וּמֵאָ֨
e–cento
H3967

סֶף הַכֶּ֜
il–argento
H3701

ר אֲשֶׁ֣
quale

ח־ קַּֽ לֻֽ
fu–preso
H3947

ךְ לָ֗
da–tu

]ואתי[
[e-tu]

)וְאַ֤תְּ(
e–tu

אָלִית֙
maledì
H0422

וְגַם֙
e–anche
H1571

אָמַרְ֣תְּ
disse
H0559

י בְּאָזְנַ֔
in–mio–orecchie
H0241

ה־ הִנֵּֽ
ecco
H2009

סֶף הַכֶּ֥
il–argento
H3701

י אִתִּ֖
con–me
H0854

אֲנִי֣
io
H0589

יו לְקַחְתִּ֑
prese–esso
H3947

אמֶר וַתֹּ֣
e–disse
H0559

אִמּ֔וֹ
suo–madre
H0517

בָּר֥וּךְ
benedisse
H1288

בְּנִ֖י
mio–figlio

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

Egli disse a sua madre: "I mille cento sicli d’argento che t’hanno rubato, e a proposito de’ quali hai pronunziato 
una maledizione, e l’hai pronunziata in mia presenza, ecco, li ho io; quel denaro l’avevo preso io". E sua madre 
disse: "Benedetto sia dall’Eterno il mio figliuolo!"

וַיָּ֛שֶׁב3
e–tornò
H7725

אֶת־
–
H0853

לֶף־ אֶֽ
mille
H0505

וּמֵאָ֥ה
e–cento
H3967

סֶף הַכֶּ֖
il–argento
H3701

לְאִמּ֑וֹ
a–suo–madre
H0517

אמֶר וַתֹּ֣
e–disse
H0559

אִמּ֡וֹ
suo–madre
H0517

שׁ הַקְדֵּ֣
consecrating
H6942

שְׁתִּי הִקְדַּ֣
io–consacrò
H6942

אֶת־
–
H0853

֩ הַכֶּסֶף
il–argento
H3701

לַיהוָ֨ה
a–l'Eterno
H3068

י מִיָּדִ֜
da–mio–mano
H3027

י לִבְנִ֗
per–mio–figlio

עֲשׂוֹת֙ לַֽ
a–fare

סֶל פֶּ֣
carved-immagine
H6459

ה וּמַסֵּכָ֔
e–gettare-immagine

ה וְעַתָּ֖
e–ora
H6258

נּוּ אֲשִׁיבֶ֥
io–tornare–esso
H7725

ךְ׃ לָֽ
a–tu

Egli restituì a sua madre i mille cento sicli d’argento, e sua madre disse: "Io consacro di mano mia quest’argento a 
pro del mio figliuolo, per farne un’immagine scolpita e un’immagine di getto; or dunque te lo rendo".

וַיָּ֥שֶׁב4
e–tornò
H7725

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֖
il–argento
H3701

לְאִמּ֑וֹ
a–suo–madre
H0517

ח וַתִּקַּ֣
e–prese
H3947

֩ אִמּוֹ
suo–madre
H0517

יִם מָאתַ֨
due-cento
H3967

סֶף כֶּ֜
argento
H3701

וַתִּתְּנֵה֣וּ
e–diede–esso
H5414

ף לַצּוֹרֵ֗
a–il–silversmith
H6884

֙ יַּעֲשֵׂה֙וּ וַֽ
e–fece–esso

סֶל פֶּ֣
carved-immagine
H6459

ה וּמַסֵּכָ֔
e–gettare-immagine

י וַיְהִ֖
e–fu
H1961

ית בְּבֵ֥
in–casa-di

יְהוּ׃ מִיכָֽ
Mikhayehu
H4319

E quand’egli ebbe restituito l’argento a sua madre, questa prese dugento sicli e li diede al fonditore, il quale ne 
fece un’immagine scolpita e un’immagine di getto, che furon messe in casa di Mica.
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וְהָאִ֣יש5ׁ
e–il–uomo
H0376

ה מִיכָ֔
Mica
H4318

ל֖וֹ
a–lui

ית בֵּ֣
casa-di

ים אֱלֹהִ֑
dio
H0430

וַיַּ֤עַשׂ
e–fece

אֵפוֹד֙
ephod
H0646

ים וּתְרָפִ֔
e–teraphim
H8655

א וַיְמַלֵּ֗
e–riempì
H4390

אֶת־
–
H0853

יַד֤
mano-di
H3027

אַחַד֙
uno-di
H0259

יו מִבָּנָ֔
suo–figli

וַיְהִי־
e–fu
H1961

ל֖וֹ
a–lui

ן׃ לְכֹהֵֽ
per–sacerdote
H3548

E quest’uomo, Mica, ebbe una casa di Dio; e fece un efod e degl’idoli, e consacrò uno de’ suoi figliuoli, che gli 
servì da sacerdote.

ים6 בַּיָּמִ֣
in–il–giorni
H3117

ם הָהֵ֔
il–quelli
H1992

ין אֵ֥
no
H0369

לֶךְ מֶ֖
re
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
in–Israele
H3478

ישׁ אִ֛
un–uomo
H0376

ר הַיָּשָׁ֥
il–destra
H3477

בְּעֵינָי֖ו
in–suo–occhi

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
vorrebbe–fare

פ
–

In quel tempo non v’era re in Israele; ognuno faceva quel che gli pareva meglio.

וַיְהִי־7
e–fu
H1961

עַר נַ֗
un–giovane-uomo
H5288

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
da–Beit-Lechem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

חַת מִמִּשְׁפַּ֖
da–clan-di
H4940

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

וְה֥וּא
e–egli
H1931

לֵוִ֖י
un–Levi
H3881

וְה֥וּא
e–egli
H1931

גָֽר־
sojourning

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

Or v’era un giovine di Bethlehem di Giuda, della famiglia di Giuda, il quale era un Levita, e abitava quivi.

לֶך8ְ וַיֵּ֨
e–andò
H3212

ישׁ הָאִ֜
il–uomo
H0376

יר מֵהָעִ֗
da–il–città

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
da–Beit-Lechem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

לָג֖וּר
a–soggiornare

ר בַּאֲשֶׁ֣
in–quale

יִמְצָא֑
egli–trova
H4672

א ֹ֧ וַיָּב
e–venne
H0935

הַר־
collina-country-di
H2022

יִם אֶפְרַ֛
Efraim
H0669

עַד־
verso
H5704

ית בֵּ֥
casa-di

מִיכָ֖ה
Mica
H4318

לַעֲשׂ֥וֹת
a–fare

דַּרְכּֽוֹ׃
suo–via
H1870

Quest’uomo si partì dalla città di Bethlehem di Giuda, per stabilirsi in luogo che trovasse adatto; e, cammin 
facendo, giunse nella contrada montuosa di Efraim, alla casa di Mica.

וַיֹּאמֶר־9
e–disse
H0559

ל֥וֹ
a–lui

מִיכָ֖ה
Mica
H4318

מֵאַיִ֣ן
da–dove
H0370

תָּב֑וֹא
fare–tu–venire
H0935

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יו אֵלָ֜
a–lui
H0413

לֵוִי֣
un–Levi
H3881

כִי אָנֹ֗
io
H0595

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
da–Beit-Lechem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

י וְאָנֹכִ֣
e–io
H0595

ךְ הֹלֵ֔
andando
H1980

לָג֖וּר
a–soggiornare

ר בַּאֲשֶׁ֥
in–quale

א׃ אֶמְצָֽ
io–trovare
H4672

Mica gli chiese: "Donde vieni?" Quello gli rispose: "Sono un Levita di Bethlehem di Giuda, e vado a stabilirmi dove 
troverò un luogo adatto".

וַיֹּאמֶר10֩
e–disse
H0559

ל֨וֹ
a–lui

ה מִיכָ֜
Mica
H4318

שְׁבָה֣
abitare
H3427

י עִמָּדִ֗
con–me
H5978

וֶֽהְיֵה־
e–essere
H1961

֮ לִי
a–me

לְאָב֣
per–padre
H0001

וּלְכֹהֵן֒
e–per–sacerdote
H3548

י וְאָנֹכִ֨
e–io
H0595

תֶּן־ אֶֽ
volere–dare
H5414

לְךָ֜
a–tu

רֶת עֲשֶׂ֤
dieci
H6235

כֶּסֶ֙ף֙
argento
H3701

ים לַיָּמִ֔
per–il–giorni
H3117

וְעֵ֥רֶךְ
e–porre-di
H6187

ים בְּגָדִ֖
vesti

וּמִחְיָתֶ֑ךָ
e–tuo–living
H4241

וַיֵּ֖לֶךְ
e–andò
H3212

י׃ הַלֵּוִֽ
il–Levi
H3881

Mica gli disse: "Rimani con me, e siimi padre e sacerdote; ti darò dieci sicli d’argento all’anno, un vestito 
completo, e il vitto". E il Levita entrò.
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וַיּ֥וֹאֶל11
e–fu–content
H2974

הַלֵּוִ֖י
il–Levi
H3881

בֶת לָשֶׁ֣
a–abitare
H3427

אֶת־
con
H0854

הָאִ֑ישׁ
il–uomo
H0376

י וַיְהִ֤
e–fu
H1961

הַנַּעַ֙ר֙
il–giovane-uomo
H5288

ל֔וֹ
a–lui

כְּאַחַ֖ד
come–uno-di
H0259

מִבָּנָֽיו׃
suo–figli

Egli acconsentì a stare con quell’uomo, che trattò il giovine come uno de’ suoi figliuoli.

א12 וַיְמַלֵּ֤
e–riempì
H4390

מִיכָה֙
Mica
H4318

אֶת־
–
H0853

יַד֣
mano-di
H3027

י הַלֵּוִ֔
il–Levi
H3881

וַיְהִי־
e–fu
H1961

ל֥וֹ
a–lui

הַנַּ֖עַר
il–giovane-uomo
H5288

לְכֹהֵן֑
per–sacerdote
H3548

י וַיְהִ֖
e–fu
H1961

ית בְּבֵ֥
in–casa-di

ה׃ מִיכָֽ
Mica
H4318

Mica consacrò quel Levita; il giovine gli servì da sacerdote, e si stabilì in casa di lui.

וַיֹּ֣אמֶר13
e–disse
H0559

ה מִיכָ֔
Mica
H4318

ה עַתָּ֣
ora
H6258

עְתִּי יָדַ֔
io–conoscere
H3045

י־ כִּֽ
quello

יב יֵיטִ֥
volere–fare–buono
H3190

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

לִ֑י
a–me

י כִּ֧
per

הָיָה־
fu
H1961

י לִ֛
a–me

הַלֵּוִ֖י
il–Levi
H3881

ן׃ לְכֹהֵֽ
per–sacerdote
H3548

E Mica disse: "Ora so che l’Eterno mi farà del bene, perché ho un Levita come mio sacerdote".
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